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獨一條 Artigo único

授予陳玉蓮專業功績勳章。 É concedida a Chan Iok Lin a Medalha de Mérito Profissional.

二零二五年十二月三十日 30 de Dezembro de 2025.

命令公佈。 Publique-se.

行政長官　岑浩輝 O Chefe do Executivo, Sam Hou Fai.

第 77/2025 號⾏政命令 Ordem Executiva n.º 77/2025

行政長官行使《澳門特別行政區基本法》第五十條（四）

項及（十六）項規定的職權，並按照第28/2001號行政法規《勳

章、獎章和獎狀》第三條（二）項及第六條的規定，發佈本行

政命令。

Usando da faculdade conferida pelas alíneas 4) e 16) do artigo 
50.º da Lei Básica da Região Administrativa Especial de Macau e 
nos termos da alínea 2) do artigo 3.º e do artigo 6.º do Regulamento 
Administrativo n.º 28/2001 (Medalhas e títulos honoríficos), o 
Chefe do Executivo manda publicar a presente ordem executiva:

獨一條 Artigo único

授予南光物流有限公司工商功績勳章。 É concedida à Companhia de Logística Nam Kwong, Limitada a 
Medalha de Mérito Industrial e Comercial.

二零二五年十二月三十日 30 de Dezembro de 2025.

命令公佈。 Publique-se.

行政長官　岑浩輝 O Chefe do Executivo, Sam Hou Fai.

第 78/2025 號⾏政命令 Ordem Executiva n.º 78/2025

行政長官行使《澳門特別行政區基本法》第五十條（四）

項及（十六）項規定的職權，並按照第28/2001號行政法規《勳

章、獎章和獎狀》第三條（二）項及第六條的規定，發佈本行

政命令。

Usando da faculdade conferida pelas alíneas 4) e 16) do artigo 
50.º da Lei Básica da Região Administrativa Especial de Macau e 
nos termos da alínea 2) do artigo 3.º e do artigo 6.º do Regulamento 
Administrativo n.º 28/2001 (Medalhas e títulos honoríficos), o 
Chefe do Executivo manda publicar a presente ordem executiva:
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獨一條 Artigo único

授予李佳鳴工商功績勳章。 É concedida a Li Amber Jiaming a Medalha de Mérito Industrial e 
Comercial.

二零二五年十二月三十日 30 de Dezembro de 2025.

命令公佈。 Publique-se.

行政長官　岑浩輝 O Chefe do Executivo, Sam Hou Fai.

第 79/2025 號⾏政命令 Ordem Executiva n.º 79/2025

行政長官行使《澳門特別行政區基本法》第五十條（四）

項及（十六）項規定的職權，並按照第28/2001號行政法規《勳

章、獎章和獎狀》第三條（三）項及第六條的規定，發佈本行

政命令。

Usando da faculdade conferida pelas alíneas 4) e 16) do artigo 
50.º da Lei Básica da Região Administrativa Especial de Macau e 
nos termos da alínea 3) do artigo 3.º e do artigo 6.º do Regulamento 
Administrativo n.º 28/2001 (Medalhas e títulos honoríficos), o 
Chefe do Executivo manda publicar a presente ordem executiva:

獨一條 Artigo único

授予新濠博亞娛樂 —《水舞間》匯演團隊旅遊功績勳章。 É concedida à Equipa do Espectáculo «House of Dancing Water» 
— Melco Resorts & Entertainment a Medalha de Mérito Turístico.

二零二五年十二月三十日 30 de Dezembro de 2025.

命令公佈。 Publique-se.

行政長官　岑浩輝 O Chefe do Executivo, Sam Hou Fai.

第 80/2025 號⾏政命令 Ordem Executiva n.º 80/2025

行政長官行使《澳門特別行政區基本法》第五十條（四）

項及（十六）項規定的職權，並按照第28/2001號行政法規《勳

章、獎章和獎狀》第三條（四）項及第六條的規定，發佈本行

政命令。

Usando da faculdade conferida pelas alíneas 4) e 16) do artigo 
50.º da Lei Básica da Região Administrativa Especial de Macau e 
nos termos da alínea 4) do artigo 3.º e do artigo 6.º do Regulamento 
Administrativo n.º 28/2001 (Medalhas e títulos honoríficos), o 
Chefe do Executivo manda publicar a presente ordem executiva:


